
2026-03
 

Техническа спецификация PROFIDUR Roll- und Streichputz 310
Страница 1 от 4

Техническа спецификация

ROLL- UND STREICHPUTZ 310

Професионална структурна мазилка 
за вътрешно и външно приложение

Описание на продукта

Предназначение: Висококачествена мазилка на основата на изкуствена смола с 
професионално качество за защита и за декоративно оформление на стенни 
и фасадни повърхности. Тя може да се нанася лесно и предлага 
неограничени възможности за вариации и структуриране.

Характеристики: ▪ Зърнометрия 1 mm
▪ Без консерванти, разтворители и пластификатори
▪ готова за употреба
▪ пропускливост на водни пари
▪ устойчива на натоварвания
▪ удароустойчива
▪ Висока устойчивост на атмосферни влияния

материална база: Дисперсия на основата на полиакрилат

съхранение: Съхранявайте на хладно (температура до 5 °C), сухо място и добре затворен. 
Затворете плътно отворените опаковки.

Консумация: около 1,50 – 4,00 кг/м² в зависимост от желания декор.

Плътност: около 1,6-1,7 г/см³

Съставки: Полистирол-акрилатна дисперсия, Калиев воден стъклен, титанов диоксид, 
калциев карбонат, вода, добавки

температура на обработка: Не обработвайте при температура под +5 °C и до макс. +30 °C (температура 
на въздуха и на обекта).
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Обработка и приложна техника

Оцветяване/Смесване: Може да се тонира с предлагани в търговската мрежа бои с пълен цветови 
нюанс и тониращи бои на дисперсионна основа до макс. 2 %. Тониран с 
пигментни/тониращи пасти, които не отговарят на изискванията за етикет 
Blaue Engel („Син ангел“), продуктът вече не отговаря на критериите за етикет 
Blaue Engel („Син ангел“).

Разреждане: Не разреждайте.

Cух сезон: Напълно изсъхнали и годни за обработка след ок. 1 – 2 дни. В зависимост от 
характеристиките на основата. Съхнене при температура +20 °C и 
относителна влажност на въздуха 65 %. При по-ниски температури и по-
висока влажност на въздуха времето за съхнене се забавя.

Подготовка: Основата трябва да бъде чиста, здрава, суха, товароспособна и без 
антиадхезивни слоеве, синтеровани слоеве, обезцветявания и други 
възпрепятстващи адхезията междинни слоеве. Проверете 
товароспособността и способността за адхезия на наличните стари покрития. 
Отстранете нетовароспособните стари покрития без остатък. Отстранете 
покрития на стени, които не са подходящи за боядисване, вкл. остатъци от 
пасти и макулатури. Преди това отмийте или изчеткайте залепващите бои и 
оставящите следи повърхности. Почистете без остатък обраслите с гъбички и 
водорасли повърхности съгласно предписанията. При въздействие на влага 
трябва да се гарантира бързо отвеждане на водата. Мокрене на мазилката от 
задната страна, напр. през места на свързване, пукнатини и т.н., трябва да 
бъде изключено. Трябва да се спазват предписанията, дадени във VOB 
(Правилник за възлагане и сключване на договор за строителни дейности), 
част C, DIN 18363, раздел 3. Покрийте мебелите, подовете, стъклото, 
керамиката, естествените камъни, почвата, растенията и т.н. с фолио или 
флис. Облепете прозорците, вратите и первазите с бояджийско тиксо. 
Избърсвайте пръските от материал веднага с влажна кърпа, преди да 
засъхнат. Най-малко 24 ч преди нанасянето на покритието грундирайте с 
подходящ грунд за мазилка.

Структура на боята:

Основа Грундиране Междинно покритие
Завършващо 
покритие

нормално абсорбиращи основи, напр. матови покрития от 
дисперсионни бои, неповредени минерални и силиконови 
покрития от боя

-

1x грунд за мазилка 
(24 часа преди 
нанасяне на мазилката)

1x PROFIDUR Roll- und 
Streichputz 310силно и неравномерно абсорбиращи основи, напр. 

оставящи следи покрития от дисперсионни бои, леко 
пясъчни мазилки, Бетон, Гипсо-картонени и други 
строителни плоскости, Гипсова мазилка

1x PROFIDUR 
Tiefgrund 120
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Техническа бележка:

инструмент: Маламашка от неръждаема стомана и шпакла за мазилка или валяк, 
структурираща четка.

Почистване на инструментите: Веднага след употреба с вода и сапун.

Oбработка: Преди обработката разбъркайте добре материала за мазилка с мощен 
миксер (мин. 900 вата) и неръждаема пръчка за разбъркване с дясна 
насоченост (пръчка за разбъркване на мазилка). {50417380}

Указания за обработка: Не обработвайте при директна слънчева светлина, вятър или опасност от 
валежи. Нанесете покритието върху свързаните повърхности в рамките на 
една работна операция. Предпазвайте новите мазилки от въздействие на 
влага, но също така и от твърде бързо изтегляне на водата, напр. поради 
много високи температури. Трябва да се спазват инструкциите на другите 
използвани в структурата на системата продукти. При по-големи повърхности 
препоръчваме обработката да се извършва от двама души. За да се избегне 
появата на наслоявания, винаги извършвайте обработката отгоре надолу и 
по метода мокро в мокро. Нанесете покритието върху свързаните 
повърхности в рамките на една работна операция. При обработка и съхнене 
във вътрешни помещения винаги осигурявайте добра вентилация. Облепете 
границите със самозалепваща лента и я отстранете отново преди съхненето.

Върху повърхности с продължително натоварване от влага (в зависимост от 
местоположението и конструкцията) има висок риск от развитие на 
водорасли и гъбички. За тези повърхности и за обща оптимизирана 
устойчивост на атмосферни влияния препоръчваме да се нанася 
завършващо покритие с PROFIDUR Fassadenprotect 510. PROFIDUR Roll- und 
Streichputz 310 не е част от общото строително одобрение/общото одобрение 
на типа на WDV (топлоизолационни композитни системи). Във WDV 
(топлоизолационни композитни системи) трябва да се използват само 
одобрени продукти.
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важна Забележки

Моля, имайте предвид: При обработката трябва да се спазват обичайните предпазни мерки. Да се 
съхранява на място, недостъпно за деца. Не вдишвайте мъглата от пръскане 
и разпръскване. При мъгла от пръскане използвайте комбиниран филтър A2/
P2 и защитни очила. По време на обработката и съхненето осигурявайте 
добра вентилация. По време на употребата на боята не яжте, не пийте и не 
пушете. При контакт с очите или кожата веднага изплакнете обилно с вода. 
Не допускайте да попадне в канализацията, във водни басейни или в почвата. 
При опасност от пръски носете защитни очила. Препоръчваме по време на 
обработката да се носят ръкавици.

изхвърляне: Предавайте за рециклиране само напълно изпразнени без остатъци 
опаковки. Изхвърляйте опаковките и инструментите със засъхнали остатъци 
като битови или строителни отпадъци. Предавайте опаковките с незасъхнали 
остатъци и течността от почистването на инструментите в общински пункт за 
изхвърляне на отпадъци. Код на отпадък 080112 (съгласно AVV (Наредба за 
списъка на отпадъците)/VeVa (Наредба за управление на отпадъците)).

Консултации за хора с алергия 
към изотиазолинони: Гореща линия за хора с алергии и техническа информация: 00800 73668600 

(безплатно).

Общи положения: Всички данни и стойности са резултат от интензивна работа по 
разработването на продукта и дългогодишен практически опит. Нашите устни 
и писмени технически препоръки относно приложението, които 
предоставяме, доколкото ни е известно и в съответствие със съвременното 
ниво на знания, на купувача или потребителя, не представляват договорно 
правоотношение. Те не освобождават купувача от отговорността да провери 
дали нашите продукти са подходящи за приложението, за което той 
възнамерява да ги използва. Освен това са в сила и нашите общи търговски 
условия. С публикуването на нова версия на тази инструкция въз основа на 
техническото развитие всички посочени по-горе указания престават да бъдат 
валидни.

FHG Farbenhandelsgesellschaft mbH, Weseler Str. 401, 48163 Münster, Germany, www.fhg-info.com, info@fhg-info.com
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